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:11 וּבִשְׁנַת
u·b·shnth
and·in·year-of

אַחַת
achth
one

לְכרֶשׁ
l·kursh
to·Cyrus

מֶלֶךְ
mlk
king-of

פָּרַס
phrs
Persia

לִכְלת
l·kluth
to·to-conclude-of

דְּבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

מִפִּי
m·phi
from·mouth-of

. Now in the first year of
Cyrus king of Persia, that
the word of the LORD by
the mouth of Jeremiah
might be fulfilled, the
LORD stirred up the spirit
of Cyrus king of Persia, that
he made a proclamation
throughout all his kingdom,
and [put it] also in writing,
saying,

1

יִרְמְיָה
irmie
Jeremiah

הֵעִיר
eoir
he- croused

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶת
ath
»

־
-

רוּחַ
ruch
spirit-of

כֹּרֶשׁ
krsh
Cyrus

מֶלֶךְ
mlk
king-of

־
-

פָּרַס
phrs
Persia

וַיַּעֲבֶר
u·iobr
and·he-is-causing- to- pass

־
-

קל
qul
voice

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

מַלְכוּת
mlkuth·u
kingdom-of·him

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

בְּמִכְתָּב
b·mkthb
in·writing

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

:21 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

כֹּרֶשׁ
krsh
Cyrus

מֶלֶךְ
mlk
king-of

פָּרַס
phrs
Persia

כֹּל
kl
all-of

מַמְלְכת
mmlkuth
kingdoms-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

נָתַן
nthn
he-gave

לִי
l·i
to·me

יְהוָה
ieue
Yahweh

Thus saith Cyrus king of
Persia, The LORD God of
heaven hath given me all the
kingdoms of the earth; and
he hath charged me to build
him an house at Jerusalem,
which [is] in Judah.

2

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

הַשָּׁמָיִם
e·shmim
the·heavens

וְהוּא
u·eua
and·he

־
-

פָקַד
phqd
he-committed

עָלַי
ol·i
on·me

לִבְנת
l·bnuth
to·to-build-of

־
-

ל
l·u
for·him

בַיִת
bith
house

בִּירוּשָׁלַםִ
b·irushlm
in·Jerusalem

אֲשֶׁר
ashr
which

בִּיהוּדָה
b·ieude
in·Judah

:
:

:31 מִי
mi
any one

־
-

בָכֶם
b·km
in·you (p)

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

עַמּ
om·u
people-of·him

יְהִי
iei
he-shall-be bc

אֱלֹהָיו
alei·u
Elohim-of·him

עִמּ
om·u
with·him

Who [is there] among you
of all his people? his God be
with him, and let him go up
to Jerusalem, which [is] in
Judah, and build the house
of the LORD God of Israel,
(he [is] the God,) which [is]
in Jerusalem.

3

וְיַעַל
u·iol
and·he-shall- go-up

לִירוּשָׁלַםִ
l·irushlm
to·Jerusalem

אֲשֶׁר
ashr
which

בִּיהוּדָה
b·ieude
in·Judah

וְיִבֶן
u·ibn
and·he-shall-build

אֶת
ath
»

־
-

בֵּית
bith
house-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הוּא
eua
he

הָאֱלֹהִים
e·aleim
the·Elohim

אֲשֶׁר
ashr
who

בִּירוּשָׁלָםִ
b·irushlm
in·Jerusalem

:
:

:41 וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

הַנִּשְׁאָר
e·nshar
the·one- nremaining

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

הַמְּקֹמת
e·mqmuth
the·places ri

אֲשֶׁר
ashr
which

הוּא
eua
he

גָר
gr
sojourning

־
-

שָׁם
shm
there

And whosoever remaineth
in any place where he
sojourneth, let the men of
his place help him with
silver, and with gold, and
with goods, and with beasts,
beside the freewill offering
for the house of God that
[is] in Jerusalem.

4

יְנַשְּׂאוּהוּ
inshau·eu
they-shall- massist·him

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

מְקֹמ
mqm·u
place ri -of·him

בְּכֶסֶף
b·ksph
in·silver

וּבְזָהָב
u·b·zeb
and·in·gold

וּבִרְכוּשׁ
u·b·rkush
and·in·goods

וּבִבְהֵמָה
u·b·beme
and·in·beast

עִם
om
with

־
-

הַנְּדָבָה
e·ndbe
the·voluntary- offering

לְבֵית
l·bith
for·house-of

הָאֱלֹהִים
e·aleim
the·Elohim

אֲשֶׁר
ashr
which

בִּירוּשָׁלָםִ
b·irushlm
in·Jerusalem

:
:

:51 וַיָּקוּמוּ
u·iqumu
and·they-are-arising

רָאשֵׁי
rashi
heads-of

הָאָבת
e·abuth
the·fathers

לִיהוּדָה
l·ieude
to·Judah

וּבִנְיָמִן
u·bnimn
and·Benjamin

וְהַכֹּהֲנִים
u·e·kenim
and·the·priests

. Then rose up the chief of
the fathers of Judah and
Benjamin, and the priests,
and the Levites, with all
[them] whose spirit God
had raised, to go up to build
the house of the LORD
which [is] in Jerusalem.

5

וְהַלְוִיִּם
u·e·luim
and·the·Levites

לְכֹל
l·kl
to·every one

הֵעִיר
eoir
he- croused

הָאֱלֹהִים
e·aleim
the·Elohim

אֶת
ath
»

־
-

רוּח
ruch·u
spirit-of·him

לַעֲלת
l·oluth
to·to- go-up-of

לִבְנת
l·bnuth
to·to-build-of

אֶת
ath
»

־
-

בֵּית
bith
house-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֲשֶׁר
ashr
which

בִּירוּשָׁלָםִ
b·irushlm
in·Jerusalem

:
:

:61 וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

סְבִיבֹתֵיהֶם
sbibthi·em
round-about·them

חִזְּקוּ
chzqu
they- mencouraged

בִידֵיהֶם
b·idi·em
in·hands-of·them

בִּכְלֵי
b·kli
in·articles-of

־
-

כֶסֶף
ksph
silver

And all they that [were]
about them strengthened
their hands with vessels of
silver, with gold, with
goods, and with beasts, and
with precious things, beside
all [that] was willingly
offered.

6

בַּזָּהָב
b·zeb
in· the ·gold

בָּרְכוּשׁ
b·rkush
in· the ·goods

וּבַבְּהֵמָה
u·b·beme
and·in· the ·beast

וּבַמִּגְדָּנת
u·b·mgdnuth
and·in· the ·token- present s

לְבַד
l·bd
to·aside-of

עַל
ol
on

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הִתְנַדֵּב
ethndb
to- svolunteer-of

:
:

ס
s

:71 וְהַמֶּלֶךְ
u·e·mlk
and·the·king

כּרֶשׁ
kursh
Cyrus

הצִיא
eutzia
he- cbrought -forth

אֶת
ath
»

־
-

כְּלֵי
kli
articles-of

בֵית
bith
house-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֲשֶׁר
ashr
which

Also Cyrus the king
brought forth the vessels of
the house of the LORD,

7
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which Nebuchadnezzar had
brought forth out of
Jerusalem, and had put
them in the house of his
gods;

הצִיא
eutzia
he- cbrought -forth

נְבוּכַדְנֶצַּר
nbukdntzr
Nebuchadnezzar

מִירוּשָׁלַםִ
m·irushlm
from·Jerusalem

וַיִּתְּנֵם
u·ithn·m
and·he-is-giving·them

בְּבֵית
b·bith
in·house-of

אֱלֹהָיו
alei·u
Elohim-of·him

:
:

:81 וַיּצִיאֵם
u·iutzia·m
and·he-is- cbring ing-forth·them

כּרֶשׁ
kursh
Cyrus

מֶלֶךְ
mlk
king-of

פָּרַס
phrs
Persia

עַל
ol
on

־
-

יַד
id
hand-of

מִתְרְדָת
mthrdth
Mithredath

Even those did Cyrus king
of Persia bring forth by the
hand of Mithredath the
treasurer, and numbered
them unto Sheshbazzar, the
prince of Judah.

8

הַגִּזְבָּר
e·gzbr
the·finance-minister

וַיִּסְפְּרֵם
u·isphr·m
and·he-is-numbering·them

לְשֵׁשְׁבַּצַּר
l·shshbtzr
to·Sheshbazzar

הַנָּשִׂיא
e·nshia
the·prince

לִיהוּדָה
l·ieude
to·Judah

:
:

:91 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

מִסְפָּרָם
msphr·m
number-of·them

אֲגַרְטְלֵי
agrtli
chargers-of

זָהָב
zeb
gold

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

אֲגַרְטְלֵי
agrtli
chargers-of

־
-

כֶסֶף
ksph
silver

אָלֶף
alph
thousand

מַחֲלָפִים
mchlphim
alternatives

And this [is] the number
of them: thirty chargers of
gold, a thousand chargers of
silver, nine and twenty
knives,

9

תִּשְׁעָה
thshoe
nine

וְעֶשְׂרִים
u·oshrim
and·twenty

:
:

ס
s

:101 כְּפרֵי
kphuri
sheltered- bowl s-of

זָהָב
zeb
gold

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

כְּפרֵי
kphuri
sheltered- bowl s-of

כֶסֶף
ksph
silver

מִשְׁנִים
mshnim
ones-duplicated

אַרְבַּע
arbo
four-of

מֵאת
mauth
hundreds

Thirty basons of gold,
silver basons of a second
[sort] four hundred and ten,
[and] other vessels a
thousand.

10

וַעֲשָׂרָה
u·oshre
and·ten

כֵּלִים
klim
articles

אֲחֵרִים
achrim
other-ones

אָלֶף
alph
thousand

:
:

ס
s

:111 כָּל
kl
all-of

־
-

כֵּלִים
klim
articles

לַזָּהָב
l·zeb
to· the ·gold

וְלַכֶּסֶף
u·l·ksph
and·to· the ·silver

חֲמֵשֶׁת
chmshth
five-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

וְאַרְבַּע
u·arbo
and·four-of

מֵאת
mauth
hundreds

All the vessels of gold
and of silver [were] five
thousand and four hundred.
All [these] did Sheshbazzar
bring up with [them of] the
captivity that were brought
up from Babylon unto
Jerusalem.

11

הַכֹּל
e·kl
the·all

הֶעֱלָה
eole
he- cbrought -up

שֵׁשְׁבַּצַּר
shshbtzr
Sheshbazzar

עִם
om
with

הֵעָלת
eoluth
to- nbring -up-of

הַגּלָה
e·gule
the·deportation

מִבָּבֶל
m·bbl
from·Babylon

לִירוּשָׁלָםִ
l·irushlm
to·Jerusalem

:
:

פ
p
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